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0 はじめに
本稿は、エチオピア連邦民主共和国の最南部で話されている、ナイル・サハ

ラ系の東部スーダン語群 (East Sudanic)の中のスルマ (Surma)諸語に属する少数

民族言語コウェグ (Kowegu)語の基礎データを提供する目的で、名詞の語彙リス

トを示すものである。乾 (2011)では『アジア・アフリカ言語調査票 (下)』の A

語彙および B語彙中にある名詞 (274語)を示したが、本稿はその微修正と、そ

の続きであるC語彙中にある名詞（501～755の 255語）を追加して提示する。

1 調査方法
調査は午前と午後の 2回に分けて、それぞれ 2,3時間ずつ行った。インフォー

マントは 19歳のスィンデ氏で、発音が明瞭で、母語であるコウェグ語の他に、

エチオピアの作業語であるアムハラ語および近隣言語であるニャンガトム語で

日常生活を行う能力がある。また調査当初は判らなかったけれども、クシ系の

カロ語の語彙についてもかなりな知識があるようである。質問はアムハラ語で

行い、長年筆者のバスケト語のインフォーマントを努めていただいているフィ

クレ氏が同席して補助をすることで、研究調査の精度を高めた。

∗本稿のデータは、2012年 8月および 12月にエチオピア連邦民主共和国内のニャンガトム

県のコウェグ (Kowegu)語地域のガルギダ村出身のスィンデ (Sinde)氏 (調査当時 19歳）をイン

フォーマントに現地調査したものである。スィンデ氏にはここに感謝の意を表したい。なお本

稿は、平成 22～25年度科学研究費基盤研究 (B)「変容するエチオピア諸言語の静態と動態に関

する総合的研究、ならびにデータベース構築」代表柘植洋一（金沢大学）（課題番号 22401046)

による研究成果の一部である。
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2 語彙リスト
インフォーマントへの質問はアムハラ語で行ったので、対訳は英語以外にア

ムハラ語も載せている。Noは『アジア・アフリカ言語調査票 (下)』の番号であ

る。コウェグ語の音素表記は音声を再現しやすいように IPAに準拠した形で挙

げている。アクセント記号はピッチを表す。コウェグ語はできる限り一例で表

すようにしたが、特定が難しい場合は「/」で複数挙げている。その中には音交

替の例も含まれる。なお、( )で括った語は、アムハラ語からの借用語でコウェ

グ語自体にはない。また該当語彙がない場合は「－」と示した。一部の語に関

して、必要に応じて脚注を加えているので参照されたい。なおアムハラ語表記

は Leslau (1976)に準拠した。たとえば /Ã/は「ǧ」となる。しかし放出音に関し

ては、文字の下にドットを打つのではなく、「’」を付けることで表した。ただ

しドットが元々使われていない軟口蓋放出音/k’/は、慣例に従って「q」で表記

している。

No English Amharic Kowegu

1 head ras Subó

2 hair s’ägur Ù’ir áS

3 forehead g@nbar mááŕı

4 eyebrow q@nd@b âúom ka ḱarbo

5 eye ayn kárbo

6 tear @nba Ù’ir áo

7 ear ǧoro nábu

8 nose af@nč’a ÃúrúN

9 mouth af tog

10 lip känf̈ar podoŕo

11 tongue m@las káat

12 spit m@raq mánik’e

13 tooth /teeth t’@rs ńıgı́

14 chin ag̈ač’ móóÙá

15 cheek guňc’ báNgá

16 moustache riz núkuţ

17 face fit wót́ı

18 neck ang̈at bólú

19 throat gurorro k’ óruN

20 shoulder t@kä̌šsa kapańa

21 back ǧärba kútkút
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No English Amharic Kowegu

22 waist wäg̈ab ı́lı́kó

23 buttock qit’ taâá

24 chest där̈at k’ ák’om

25 breast t’ut úté

26 belly hod kı́jaN

27 navel @mb@rt gúobu

28 arm k@nd túmá

29 elbow k@rn kóSolgu

30 hand @ǧǧ buwá

31 finger t’at sait́a1

32 nail /fingernail /claw t’@f@r Súk’am

33 leg /foot @g@r Ãap

34 knee gulbät kúwam / k’uwamin

35 liver gubb̈at nóxo

36 heart l@bb San

37 guts č’äggwarra kábuN2

38 skin qoda kat́ı

39 sweat /perspiration lab úśumá

40 filth /grime /dirt @d@f dáxá/d́aká

41 pus mäg@l múÃugu

42 hair s’ägur Ù’ir áaS3

43 fat /grease mora Sága

44 blood däm ńıáb́u

45 bone at’@nt gı́Ù’i

46 flesh s@ga áruN k’ úla4

47 body akal rúwa

48 diseases /illness /sickness h@mäm burk’ı́ / démen5

49 wound qus@l gı́é

1それぞれの指には、“dúma”「親指」、“saita lansa”「人差し指」、“saita makinsa”「中指」、“saita

ojdisa”「薬指」、“k’ambi”「小指」という言い方が存在し、人差し指から薬指までは数字の 2か

ら 4で区別し、小指は「両親がいない」の意味となる。なおこの数字の 2から 4はオモ系から

の借用である。
2“antit ka kijaN”は「腹の臓器 (entrails,guts)」で内蔵一般の意。
3後ろに身体の部位を付けて区別する。“Ù’ir áaSka ruwa”「身体の毛」。
4“k’ula”は「生の」で、「生の肉」の意。
5前者は病名、後者は病人の場合。
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No English Amharic Kowegu

50 medicine mädhanit âeeSá

51 rice ruz (ruz)

52 powder /flour duqet âil

53 salt č’äw múdan (śook’o)6

54 oil zäy@t waPat́ı

55 liquor /wine mät’ät’ mátinen

56 tobacco t@mbaho dámb́o

57 taste /flavor mäqm̈as Sáamalk’

58 smell /scent /odour šitta náariSen7

59 food m@g@b miS

60 meat s@ga áruN ı́ge8

61 egg @nqulal móógú

62 hen /fowls doro báaÙa

63 bird wäf kúbar

64 wing k@nf kooĺı

65 feather /plume laba órólmá

66 nest goǧǧo tóPó kaḱúbar

67 beak /bill mänqur tog ka kúbar

68 horn qänd Sé́ı

69 beef /cow /bull bäre /lam bii9

70 knife /penknife billawa ébbel10

71 sword gorade ébbel t́aÙi

72 blade /edge s@lät haÙ’arı́

73 pole /bar /stick bätt@r seeǵa, Sárk’i11

74 bow dägan táaruN

75 arrow qäst Sórgú

76 lance /spear t’orr par

77 thread k@rr kı́ré

78 needle märfe (márfe)

6“múdan”は川辺の土の意で、その土に含まれる塩分を採るために水に入れ、その水（塩水）

を料理に使う。
7さらに “maaÃen”が「くさいにおい」、“gaamien”が「いいにおい」の使い分けがある。
8“ige”は「料理の」の意。
9雄牛 (ox / bull)は “bii Ãum”、雌牛 (cow)は、“bii aNi”。

10カミソリ (razor)は “haaten”という。
11前者が棒、後者は鞭 (ムチ）の意。
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No English Amharic Kowegu

79 clothes /clothing l@bs ápala12

80 paper wär̈aq̈at (warak’́at)

81 thing näg̈ar oké

82 snake @bab ÙááÙ

83 worm /insect t@l, täbay meliké13

84 fly z@mb Ù’ úÙ’ únt́e14

85 mosquito bimbi mánḱı

86 flea qun@čč’a ñéḱır

87 louse q@mal ı́nté15

88 ant gundan ǵılánSó, Ù’ ı́lo16

89 fish asa art́ex

90 shellfish － － 17

91 animal @ns@sa dab́ı

92 hunting ad̈an adimá

93 net mär̈ab ñéṕuúté́ı

94 dog w@š̌sa kı́eni

95 rope gämäd kája t́aÙı́18

96 string sibago kájaâı́ı́ńı19

97 sheep bäg máddir

98 horse fär̈as párd́a

99 pig asama Ùópu

100 tail ǧ@rat kúur

101 fur /wool yawre ts̈agur Ù’ir áS ka dab́ı

102 fur yawre ts̈agur kóniSi20

103 sack /bag kär̈at’it / silli ča láámá

104 pan /pot mas̈aro oxoló

12衣類一般の意。民族衣装は猪などの革製である。女性用は “Ãaan”といい、前と後ろに四角

い部分があり、横の部分はない。男性用は “daxo”といい、腰から膝上まであり、巻いて使う。そ

れ以外に寝るときには革製の “golos”をかける。アムハラ語の gabiに相当する。
13“gı́áo”は蜂の幼虫 (larva, Amh.@č’)のこと。
14ウジ虫 (maggot)は、“t úbo” (Amh. d@qunduq)。
15“k’ áśa”はシラミの卵 (nit)(Amh.q@č’am)。
16前者が大きい蟻、後者が小さい蟻。
17アムハラ語にもコウェグ語にも対応する語彙が存在しない。
18「太い紐」の意。
19「細い紐」の意。
20“âápa”は皮 (skin)の意。
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No English Amharic Kowegu

105 kettle maf@ya Ãu kaójSu21

106 jar barmel tówánd́a

107 jar /pot @nsra Ãu ka akinen22

108 roof t’ara Saaĺa

109 wall g@rg@dda sáxó23

110 window mäskot púlta

111 door mäzgiya aṕuk

112 house /home bet tóPo

113 vehicle /car mäkina káNké

114 vessel /ship märkäb gágı́

115 well yäwuha gudgwad xigı́n ka ḿua

116 business /job /work /task s@ra wáád́ımá

117 money gänz̈ab ántiti

117.1 change (N) mäls wáSen

118 tree zaf Sáari

119 stem /trunk g@nd túmá kaSáari

120 branch q@r@nč’af ant́ı

121 grass sar SúÙ’u

122 stalk ag̈ada kálbe24

123 root s@r kı́né́ı

124 leaf q@t’ äl k’ ák’ten

125 flower /blossom ab̈aba ólá / úúSı́mı́ /25

126 fruit /nut f@re kárbu

127 seed zär áént́a

128 bark l@tt’ač’ órúkú (xaSáari)

128.1 cover š@fan órúkú xa ḿoógú26

129 rice-field irša háámú

130 grove /copse /woods č’akka dúui

131 forest dur zéébŕı

132 way /road mäng̈ad gúwar

21コーヒーポットの意。
22料理の鍋の意。
23“k’ óÙ’ur ka tó’o”は「家の側面」の意。
24“wolÙ’ á”は「サトウキビ」の意。
25後者が「一つ一つの個別の花」、前者が「一般総称の花」の意。
26「卵の殻」の意。“góNgó xaSáari”で「木の皮」、 “góNgó xa ǵıé”で「傷の皮」の意。
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No English Amharic Kowegu

133 hole /pit gudgwad óóló /x́ıgin

134 bridge d@ld@y (dildi)

135 river wänz dára

136 mountain tärara gáag

137 field masa kútum

138 plain meda áall27

139 pond kure áúúlú28

140 lake hayq ñaṕas

141 sea bah@r -

142 island däset －

143 water wuha múa

144 ice ǧällati -

145 stone d@ngay bái

146 earth mär̈at dááĺı

147 sand ǎsäwa áźo29

148 dust t@bbiya bubuńı

149 smoke t’is Ù’ úbú́ı

150 ash amäd buólu

151 fire @sat gúu

152 wind näfas púgu

152.1 breeze läslassa n̈afas púgu Súk’á

153 cloud dämm̈ana âúrum / lúup

154 fog gum Ù’ ı́ı́Ù’ ó

155 rain z@nab got

156 snow bär̈ado got ka b́ai30

157 sky sämay pooĺa

158 rainbow qäsẗa d̈amm̈ana źıı́ll ı́31

159 sun s’ähay SúúS

160 moon č’är̈aqa tı́geS

27“kuuṕı áal”で「草のない平野」の意。
28kureは雨からできるので、魚がいない。一方雨季にできる川から水が流れ込んだ池のこと

は、“k’ijani” という。こちらには魚がいる。
29/báı aiSáiSiとも言う。また “gailimi”は、「ぬれた砂」、“ieÙ’i”は「砂山」の意。
30「石の雨」から「雹」の意。コウェグ語が話されている地域では雪は降らない。
31虹の色は三色で “Ù’aÙ’ugu”（赤）、“Ù’agure”（黄）、“galap”（緑）のエチオピア国旗と同じで

ある。
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No English Amharic Kowegu

161 shadow t’@la múolu

162 star kokäb b́ıı́l ı́ /eeźın32

163 day qän Súú

164 daily /everyday bäyyäq̈anu Súú Ù’ óll

165 week samm@nt Súú ţóáá33

166 month wär tı́geS

167 year amät bon

168 morning t’ äwat âáam

169 afternoon käs̈a’at b̈ahwala makek’́ai

170 evening m@š̌s@t k’ ái

171 night lälit mı́kir

172 yesterday t@nant giagóN

173 tomorrow näg̈a âáámú

174 today zare SúúN

175 now ahun gáán

176 when mäče aaḿın

177 what time is it? s@nt s̈a’at n̈aw? róóró gaeKáe? / ŕoóró gai ái?

178 hour /time sä’at róóró

179 one and kı́em

180 two hulätt âáxá

181 three sost Ãı́en

182 four arat áhur

183 five amm@st Ùon

184 six s@dd@st lax34

185 seven säbatt ţóáá

186 eight s@mm@nt loNkái

187 nine zät’aňň sell

188 ten ass@r tómon

189 twenty haya lama t́am

190 hundred mäto âiá

32“biili” は「大きな星」月の言い方もあるが不明。“eezin”は「小さな星」で、大きくても小さ

くても星が集まっている (星座)場合は “háléńa”という。
33週という概念はないので、「7日」という表現でしか表せない。今日から順に SúúN, âáámú,

oSigala, otsombara, okkontanagalaama, ookosanagalaama, iNkaamという。7日目は over thereの意。
341～5と 10はコウェグ語本来のものであるが、それ以外は、オモ系あるいはクシ系からの借

用語である。

16



No English Amharic Kowegu

191 how much m@n yah@l gae /gai

192 how many s@nt gae /gai

193 half g@mmǎs Ãoogı́

194 altogether /all /whole hullu Ù’oll 35

195 some andand kı́em ḱıem

196 number qut’@r kómen

197 age @dme bon

198 (first) time (and) gize Ãáalen /kuuneńı (kı́em)

199 husband bal úma

200 wife mist ńıáN

201 marriage gab@čča ı́eniSı́nen

202 father abbat Súbun

203 mother @nnat Ãun

204 grandfather ayat káaka36

205 grandmother set ayat áṕa

206 son wänd l@ǧ hánta xaÃúmu

207 daughter set l@ǧ hánta xáıNaS

208 child h@s’an hánta / huwa37

209 young g@lgäl óótó /ḿıen38

210 grandchild yäl@ǧ l@ǧ hanta xa hanta39

211 elder brother tallaq ẅand@mm Ù’ ı́né t́aÙı́40

212 elder sister tallaq@h@t Ù’ ı́n táÙı́

213 younger brother tannǎs wänd@mm Ù’ ı́né âı́ı́ńı

214 younger sister tannǎs @h@t Ù’ ı́n âı́ı́ńı

215 brother wänd@mm Ù’ine41

216 sister @h@t Ù’in

217 family beẗa s̈ab óóló42

35páilaはカロ語からの借用。
36カロ語は祖父が “koogo”、祖母が “kaaka”である。
37前者が「幼児」、後者が「乳児」の意。
38“ooto”が牛、馬、ロバ、ラバ、“mien”がヤギと羊である。
39人は urである。bı́ı́záは世代の意。
40カロ語からの借用語で、上の男兄弟は iSimo、上の女兄弟は miÙa、下の兄弟姉妹はすべて

kanaという言い方をする。別の体系が共存している。
41“kegaN”は複数を表す。
42úr guwaju「私たちの人」の意という言い方もする。
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No English Amharic Kowegu

218 friend /mate guwaděnňa ba’idá43

219 quarrel t’@l / č’@q@čč’@q luk /górnen44

220 force /strength /power /might hayl kant́a

221 dumb d@da tog aneḱen /tog marPánen

222 deaf dänqoro lı́áó /nábu marPánen

223 blind @ww@r kárbo marPánen

224 male wänd Ãúmu

225 female set xaPáNi

226 person /man /one säw ur

227 I (1st per. sg) @ne áan

228 you (2nd per. sg) anẗa/aňci ı́in /iNáN

229 he (3rd per. sg.) @rsu iN45

230 she (3rd per. sg.) @rswa ı́Nkı́46

231 we (1st per. dual incl) @ňňa úwou

232 you (2nd per. pl.) @nnanẗa ı́jo

232 you (2nd per. dual) － －

233 they (3rd per. pl.) @nnässu gı́tae /gı́tai

234 they (3rd per. pl.) － －

235 oneself /self rasu áin

236 else /other yaläb̈aläzziya ı́Nk’a /Ù’ úwá

237 who man hánńın47

238 name /first name s@m roN

239 name s@m roN

240 letter fidäl kómnen48

241 voice qal kı́jaÃa

242 sound d@ms’ óóSúḿı

243 language /speech qwanqwa tog

244 mind /heart mastowal k’ áabien

245 god @gzi’ab@her barijó

246 feast /festival d@gg@s /bal tóntóró

43arijáは「同輩」の意。」
44前者が殴り合いの喧嘩、後者が口喧嘩
45不定の場合 iruN
46不定の場合 iSi
47ninは省略形。
48数字という言い方で代用。
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No English Amharic Kowegu

247 village mänd̈ar/ s̈afär áórok

248 town käẗama (katama)

249 this (one) y@h xiN

250 it ya iN

251 that (one) yäňňäw iN ka ham / iNkáam

252 which one yät@ňňaw na

253 what m@n o

254 why läm@n nánd́ah́aó

255 these (ones) @nnäzzih gı́táN49

256 how @ndäm@n haPı́en

257 here @zzih oN

258 there @zziya ham

259 that place /over there wäd̈azziya bakkiN ka ham / bakkiNkaam

260 where /anywhere yät haPóon

261 this way bäzzih ga ke t́aaN

262 that way bäzziya ga ke bakḱuN

263 away /that way bäw@d@ňňäw ke iNkáam

264 where bäyetǐnňaw ke na

265 place /location bota bakḱı

266 left gra warkat́a

267 right qäňň búon

268 front fil@fit táaha ĺemen

269 back bäsẗa ǧärba táaha ḱutkút

270 inside /inward /interior w@st’ túoN

271 out /outside /exterior w@čč’ Súúnúk

272 space bota bakḱuN

273 up lay âóójók

274 down tačč jirk / dúúbú

501 brain a’@m@ro/ angẅal maskaśo

502 palm mädaf Sánḱa b́uwá

503 fist butt’i/ č’@b@t’ túpija

504 muscle t’unča kant́a

505 lung samba âópó

49thoseは gitae（彼ら）。
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No English Amharic Kowegu

506 kidney kulalit mulmúlk’

507 stomach č’äggwarra kábuN

508 stool ar gébtu

509 urine š@nt Su’até

510 penis qula kit

511 pubes /pudenda @ms lúwej

512 nudity raqut purd́unk’o

513 sneeze asn̈att’äs̈a aâı́Sa

514 cough sal ak’úSa

515 yawn azzagga XaaḿıSa

516 life h@ywät náb́ıśı

517 poison märz lááǵıntén

518 cooked rice ruz -

519 bread dabbo láSá

520 potato /taro d@nn@č kútaaku

521 corn /grain @h@l rúúbú50

522 flour duqet âil

523 sugar sukkwar Saáı

524 cake kek -

525 drink mät’ätt’ máten

526 tea šay -

527 hot water muq wuha mua k’́eÙ’e

528 milk wäẗat Sét́e

529 vegetable atak@lt dúko

530 beans baqela wáxa

531 barley /wheat /oats gäbs /s@nde /ǎgǧa -

532 paddy plant t’ef -

533 meal m@g@b miS

534 hare /rabbit t’@nčäl ñapjaẃa

535 rat ayt’ dib́ıjen

536 tusk /fang kraňca kasaĺa

537 cat d@mmät b́ıwa

538 crow qura k’urrák

50ソルガム (sorghum)を意味する。
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No English Amharic Kowegu

539 pigeon @rg@b wólé

540 monkey z@njäro gáti

541 beast awre dab́ı

542 male awra émunukabar

543 female @n@st báár

544 victim /sacrifice yämoẗa árSa

545 trap wät’mäd káj́ı

546 cage /basket z@mb@l oomá / ohoĺo

547 box /case sat’@n -

548 lid k@dan Suṕı

549 match k@brit mı́So

550 board /plank t’awla -

551 glass mästaẅat Sed́ea

552 bottle t’ ärmus karḿıSi

553 plate sah@n bálka

554 cup waňc’a -

555 spoon mankiya móók’á

556 cooking mäq̈aqq̈al ákina

557 scissors mäq̈as -

558 sewing s@fet Ùáka

559 comb mab̈att’äriya baaSá

559.1 comb (v) ab̈att’är̈a kát’ijen

560 mirror mästaẅat Sed́ea

561 toilet täkuwakuwal̈ač sámáĺıjá

562 tool /instrument mässariya ántiti

563 hat /cap barnet’a k’ óáé

564 umbrella ǧant’@la -

565 necklace habl haraǵa

566 bangle /bracelet ambar gáu

567 ring /wheel k@b wórworo

568 band /belt qäb̈atto k’alSı́

569 trousers surri -

570 shoe č’amma Ùáahu

571 floor wäläl páśı
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572 desk tär̈app’eza káram

573 chair wänb̈ar káram

574 room k@f@l k’ óópáńa

575 pillar m@sässo túpa

576 toilet š@nt bet tóPo gébtu

577 cleaning ats’̈adda ṕıita

578 gate mäzgiya muldh́a

579 tomb /grave mäqab@r keeśı

580 funeral ceremony läqso ók’ora

581 gold wärq -

582 silver b@rr -

583 copper mädab -

584 iron brät zóú

585 machine mǎsin -

586 car /automobile mäkina káNké

587 arms /weapon yät’or mässariya par ka luk51

588 drum käb̈aro tarb́ı

589 bell däwäl -

590 flute wǎs@nt tuluNgó

591 banner /flag band@ra -

592 ally täbabari koŕı

593 enemy /foe t’ älat gáal

594 war /warfare t’ornät luk

595 burning /fire qaẗalo úduben

596 punishment q@t’at âáb́ı

597 tax qär̈at’ -

598 price /cost waga/g@mm@t -

599 book mäs’haf -

600 newspaper gazet’a -

601 drawing /picture s@’@l -

602 letter däbdabbe kı́jeSi

603 talk /tale /story n@g@gg@r aaSáwa

604 song zäfän ı́jéŕı

51“ ótol”は銃の意。
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605 dance č’@ff ära báNena

606 journey /trip /tour guzo Ãáala

607 rest @raft úúśı

608 cultivation mar̈as kohnen

609 hoe doma -

610 plough akafa -

611 mortar muq̈ačč’a -

612 fountain /spring m@nč’ eliśı

613 valley šäläqo -

614 bank yäwänz dar@čča ǵıjalen

615 wave ma’@bäl jélek’on

616 foam ar̈afa dub́o

617 thunder nägẅadgwad gugańat

618 lightening b@lli č’ita máken

619 air ayyär húwaNen

620 weather näffǎšsa húwaNen

621 rainy season krämt waad́a xa got / b́algin

622 dry season bäga bóná

623 spring time /spring s’äd̈ay waad́a xa ḱohna

624 summer krämt waad́a xa got

625 autumn /fall mäḧar waad́a xa ŕuúbú búurijen

626 winter bäga bóná

627 January t’@rr báre

628 February yäkkatit sor

629 March mäggabit duká

630 April miyaz@ya put́a

631 May g@nbot zak’ó

632 June säne labanÃá

633 July hamle lePemúra

634 August nähase méék’ó52

635 September mäsk̈ar̈am sildá

636 October t’@qemt karkáro

637 November h@dar táÃo

52パグメ (p’agume)は tı́geS ka mamという。
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638 December tahsas kilikil á

639 Monday säňňo -

640 Tuesday maqs̈aňňo -

641 Wednesday rob -

642 Thursday hamus -

643 Friday arb -

644 Saturday q@dame -

645 Sunday @hud -

646 day qän SúúS

647 o’clock sä’at -

648 minute däqiqa -

649 second sekond -

650 a.m. /morning t’ äwat âaam

651 p.m. /afternoon käs̈a’at b̈ahwala makek’́ai

652 day before yesterday kät@nnant@nna ẅadiya giaǵoN ke Súúbá

653 day after tomorrow kän̈ag̈a wädiya ke âáámú ı́jáN

654 last month balläfäw wär tı́geS bagaSúúbá

655 next month qätt’ay wär tı́geSiN ka kuwauN

656 this year zänd@ro bóniN

657 last year amna aNgáálé / b́oniN báǵa Súúbá

658 next year k’ ättay am̈at boniN ka kúwauN

659 ancient times hualaq̈ar gize ı́ba

660 someday /ever and q̈an Suu ḱıem

661 before käzzih b̈afit ı́ba ĺemen

662 afterward(s) käzzih b̈ahwala Ù’ óha ǵıa

663 beginning mäjämm̈ariya lémen

664 end mäč’ärr̈ǎsa urr

665 next qätt’ay kúwauN

666 zero zero -

667 eleven asra and tááı́kálá

668 twelve asra hull̈at tááı́lámá

669 thirteen asra sost tááı́mákkám

670 fourteen asra arat tááı́ójd́ı

671 fifteen asra amm@st tááı́dóN
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672 sixteen asra s@dd@st tááı́láx

673 seventeen asra s̈abbat tááı́tsóáá

674 eighteen asra s@mm@nt tááı́lóNká́ı

675 nineteen asra z̈at’aňň taáisell

676 thirty sälasa makḱamtam

677 forty arba ójtam(ojditam)

678 fifty hamsa dóNtam

679 sixty s@lsa látam(laxtam)

680 seventy säba tsoáat́am

681 eighty sämǎna loNkáitam

682 ninety zät’äna sélltam

683 thousand ši Si

684 ten thousand ass@r ši Si tómon

685 first and̈aňňa naxa kiem

686 second hulätẗaňňa naxaâaxa

687 third sosẗaňňa naxaÃien

688 alone /one person and s̈aw ur kiem

689 two people hulätt s̈awǒc ur âaxa

690 three people sost s̈awǒc ur Ãien

691 the first day yäwäru

　 of a month 　 and̈aňňa q̈an Suu ḱıem ka t́ıgeS

692 the second day yäwäru

　 of a month 　 hulättǎnňa q̈an Suu âáxa t́ıgeS

693 the third day yäwäru

　 of a month 　 sosẗaňňa q̈an Suu Ãı́en t́ıgeS

694 number (one) qut’@r komen

695 birr b@rr k’ ák’ten/bre

695.1 50 birr hamsa b@rr bondiÙon

695.2 25 birr haya amm@st b@rr bondiâaxawane k’ak’tenÙon

695.3 10 birr ass@r b@rr bondi kiem

696 year amät bon

697 baby č’äqla húwa

698 grown-up /adult awaqi zońza

699 old age š@magl̈a geÙó
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699.1 aged, old aroge géb́ıSúgú

700 parents wälǎg -

701 husband and wife bal@nna mist úmajeáNije

702 ancestor q@dmä ayat káakin baxa ĺemen

703 nephew yäwänd@mm l@ǧ huwa kaÙ’in

704 niece yä@h@t l@ǧ huwa kaÙ’ine

705 cousin yäggẅat l@ǧ huwa ka aine

706 relation /kindred zämäd ur kaáórok

707 greeting /salute sälamta wooṕo

708 Mister /Mrs. /Miss ato, ẅayz̈aro -

709 answer mäls bitó

710 reply mäls bitó wáSa’a

711 teacher asẗamari ur ka ḱıilima

712 pupil tämari hanta ka ḱıilijen

713 host /master asẗanagǎg ur kaáamiSa

714 king n@gus Ãuló

715 officer /official šum ur ka karam

716 merchant /trader näggade ur ka korij́a

717 doctor hakim -

718 profession muya hami

719 cripple akal̈a s@nkul ars / eĺa

720 thief leba górgu

721 fool moňň ur ka mam

722 mind /feeling s@mmet náSima

723 dream @lm Suúká

724 sense /meaning f@čč búllen

725 country /nation hag̈ar péén

726 world aläm -

727 temple beẗa mäqd̈as -

728 school t@mh@rt bet to’o tamari

729 market gäb̈aya -

730 store /shop suq -

731 residence mänoriya dent́a

732 neighbour gwar̈abet gul
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733 border /frontier d@nbär máal

734 east m@sraq SuuS túloN

735 west m@’@rab SuuS dék’oN

736 south däbub tógú

737 north sämen gáag

738 direction aqt’ǎcč’a wola

739 point /tip č’af lémen

740 length wäd̈a lay âeg

741 width agdim gáád́a

742 breadth /width wäd̈a gon k’oÙ’ur

743 beside /alongside kä gẅann ke k’oÙ’ur

744 surrounding akkäbabi bal

745 surface gäss’ waaÙ’ wáaÙ’

746 reverse g@l@bbǎc’ parr

747 shade t’@la múwol

748 middle mäkakk̈al Ùák’an

749 bottom g@rge dood́ıS

750 circle k@b wórwóru

751 line mäsm̈ar táaáin

752 mark m@l@kk@t k’and́ı

753 form /shape q@rs’ muunid́ı

754 each one /everyone mann@m áininin

755 anything /something and n̈ag̈ar okḱıem
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